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 موجهــة مــن الأمــين العــام إلى ٢٠١١نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٢رســالة مؤرخــة     
  رئيس مجلس الأمن

  
وبعثـة الأمـم المتحـدة في       يشرفني أن أشـير إلى عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفــوار                   

، اللــذين أذن )٢٠١١ (٢٠٠٨و ) ٢٠٠٥ (١٦٠٩ مجلــس الأمــن يْليبريــا، وكــذلك إلى قــرار
بـين بعثـة الأمـم    أفـراد عـسكريين وأفـراد شـرطة مؤقتـا، حـسب الاقتـضاء،        فيهمـا المجلـس بنقـل    

ــا وعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار بهــدف التــصدي للتحــديات الــتي      المتحــدة في ليبري
وأود أيــضا . يمكــن الــتحكم فيهــا في إطــار الحــد الأقــصى لعــدد الأفــراد المــأذون بــه للبعثــات   لا

 ٢٠١١سـبتمبر  / أيلـول ٢٧ رئـيس مجلـس الأمـن المؤرخـة       ليّالإشارة إلى الرسـالة الـتي وجههـا إ        
)S/2011/594(                   التي أشار فيها إلى إعادة ثلاث طـائرات هليكـوبتر عـسكرية مـن عمليـة الأمـم ،

 توصــيتي بالإبقــاء تالمتحــدة في كــوت ديفــوار إلى بعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا، وكــذلك أقــر
ــا   علــى الخيــارات المتعلقــة باحتمــال اســتعارة تلــك    ــة الأمــم المتحــدة في ليبري الطــائرات مــن بعث

لاستعمالها في التـصدي للتحـديات الأمنيـة الـتي تـشهدها كـوت ديفـوار، خاصـة في أبيـدجان،                     
واحتمـــال نقـــل تلـــك الطـــائرات مؤقتـــا إلى عمليـــة الأمـــم المتحـــدة في كـــوت ديفـــوار خـــلال  

 عـن امتنـاني إزاء موافقـة        وعـلاوة علـى ذلـك، أُعـرب       .  المقبلـة   الإيفواريـة  الانتخابات التـشريعية  
مجلس الأمن على نقل سرية مشاة وكذلك ثلاث فصائل من وحـدات الـشرطة المـشكلة مؤقتـا                  
من عملية الأمم المتحدة في كـوت ديفـوار إلى بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا بهـدف دعـم تلـك                         

 الوحـدات إلى    وأود أن أبلغكم بـأن عمليـة إعـادة تلـك          . البعثة خلال فترة الانتخابات في ليبريا     
 / تـشرين الثـاني    ٣٠عملية الأمم المتحدة في كـوت ديفـوار قـد بـدأت، ومـن المتوقـع إتمامهـا في                    

  .٢٠١١نوفمبر 
ــن الخطــوات صــوب اســتعادة            ــددا م ــه ع ــارا وحكومت ــرئيس الحــسن وات ــد اتخــذ ال وق

ــن وســيادة          ــشكيل مؤســسات الأم ــادة ت ــها إع ــوار، كــان من ــة في كــوت ديف الأحــوال الطبيعي
 وشغل المناصب المهمـة في القـوات المـسلحة والـشرطة والـدرك، ونقـل المـسؤولية عـن                    القانون،
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ــة،  . تنفيــذ مهــام القــانون والنظــام إلى وكــالات إنفــاذ القــانون    ورغــم هــذه التطــورات الإيجابي
زالــت حالــة الأمــن في كــوت ديفــوار، ولا ســيما في أبيــدجان والمنطقــة الغربيــة مــن البلــد،    مــا

  .للغاية متقلبة
ــا    ــسريح وإعــادة       وم ــسلاح والت ــترح ال ــد ل ــامج جدي ــا نحــو وضــع برن ــدم بطيئ زال التق

. الإدماج على الصعيد الـوطني، وتجميـع الأسـلحة مـن شـتى الأطـراف ومنـها المجتمعـات المدنيـة           
وتضطلع القوات الجمهورية لكوت ديفوار بالمسؤولية عن استعادة الأمن، إلا أن تلك القـوات              

وتجهيزها سيئ وتواجه صعوبة التصدي لتحديات عدم الانـضباط         لم تتخذ شكلها النهائي بعد      
ــد  ــة في آن واحـ ــادة والمراقبـ ــام القيـ ــة   . وأداء مهـ ــر المـــسلحة النظاميـ ــن العناصـ ــدد مـ ــاك عـ وهنـ

النظاميــة مــا زالــت مواليــة للــرئيس الــسابق لــوران بــاغبو، ومــن بينــها الوطنيــون الــشبان     وغــير
تلقي الأسلحة، وقد تـشكل تهديـدا خطـيرا         ر  تلك العناص والحرس الجمهوري السابق، وتواصل     

إضافة إلى ذلك، فإن المظـالم الـتي أبـداها أفـراد الأمـن إزاء عمليـة                . خلال الانتخابات التشريعية  
إعــادة تــشكيل قــوات الأمــن ربمــا أســهمت في عــدة حــوادث، منــها حــادث إطــلاق النــار في      

ة خطـورة بـأن يـستغل       ، وثم ـ ٢٠١١أكتـوبر   / تـشرين الأول   ١٥ثكنات الدرك بأبيـدجان مـساء       
  . المخربون تلك المظالم أيضا قبل الانتخابات التشريعية في كوت ديفوار وخلالها

وفي المنطقـــة الغربيـــة مـــن كـــوت ديفـــوار، أصـــبحت تحركـــات الجماعـــات المـــسلحة     
والأسلحة عبر الحدود عنصر تهديد مباشر لأمـن كـوت ديفـوار وليبريـا، وزعزعـة أمـن المنطقـة                    

وتواصل عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار الإبلاغ عن عـدد مـن الحـوادث               . دون الإقليمية 
ــوار    ــوت ديفـ ــن كـ ــة مـ ــة الغربيـ ــة في المنطقـ ــصف    . الأمنيـ ــوم في منتـ ــن هجـ ــا، شـ ــن أبرزهـ ومـ

 على قـريتين تقعـان علـى الحـدود في المنطقـة الغربيـة مـن كـوت ديفـوار،                     ٢٠١١سبتمبر  /أيلول
ــل عــن      ــا لا يق ــصرع م ــن م ــق حــوالي     شخــصا، وإص ــ٢١أســفر ع ــدة أشــخاص، وتحري ابة ع

 /أكتـوبر وأوائـل تـشرين الثـاني       /مترلا، علاوة على حوادث وقعت في أواخر تشرين الأول         ٣٠
وفي غـضون  .  في تلك المنطقة، مما أسـفر عـن مـصرع أربعـة مـدنيين علـى الأقـل          ٢٠١١نوفمبر  

ات تـشكل تحـديا   ذلك، ما زالت الحالة الإنسانية الناشئة عـن الأزمـة الـتي وقعـت بعـد الانتخاب ـ          
ــاك نحــو    ــد، ونحــو   ١٩٥ ٠٠٠صــعبا، حيــث هن  لاجــئ ١٨٢ ٠٠٠ مــن المــشردين داخــل البل

 لاجئ في ليبريا لم يتمكنـوا بعـد مـن العـودة إلى      ١٣٨ ٠٠٠إيفواري في البلدان المجاورة، منهم      
  .منازلهم بسبب الشواغل الأمنية

ــوار، أج ــ      ــة في كــوت ديف ــشريعية القادم ــات الت ــم  واســتعدادا للانتخاب ــة الأم رت عملي
المتحدة في كوت ديفوار تقييمـا للتهديـدات وخلـصت إلى وجـود خطـر يتمثـل في احتمـال أن                     

وتتوقع البعثة حـدوث تـدهور في الحالـة الأمنيـة           . يسعى المخربون إلى تعطيل عملية الانتخابات     
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ــد    ــيما في أبي ــة أصــلا، لا س ــؤدي       جالمتقلب ــد ت ــتي ق ــوار، ال ــن كــوت ديف ــة م ــة الغربي ان والمنطق
الانتخابات فيها إلى تفاقم المظالم السياسية والتوترات القائمة بـين الأطـراف، ومنـها المجتمعـات        

كمـا خلـصت البعثـة في تقييمهـا إلى     . المحلية، مما قد يفضي إلى أعمال عنف في شتى بقاع البلـد        
  تكـون في   كـي أنها بحاجة إلى تعزيـز قـدراتها الحاليـة كجـزء مـن التخطـيط الرشـيد الـذي تجريـه                      

. وضــع يمكنــها مــن ردع المخــاطر الــتي قـــد تهــدد الأمــن، وكــذلك التــصدي لهــا في حينـــها          
تتعرض قدرة بعثة الأمم المتحدة في ليبريا علـى تنفيـذ ولايتـها للمخـاطر مـن جـراء اقتـراح                      ولن

ــدة في         ــم المتحـ ــة الأمـ ــة إلى عمليـ ــك البعثـ ــن تلـ ــول مـ ــاميين والأصـ ــراد النظـ ــشر الأفـ ــادة نـ إعـ
وستكون الحالـة   . ديفوار، خلال الإطار الزمني المحدد والمقترح، على النحو المفصل أدناه          كوت

  .في ليبريا قيد النظر باستمرار
 إلى رئــيس مجلــس الأمــن   وحــسب المــشار إليــه في رســائلي الــسابقة، لا ســيما رســالتيْ        

، )S/2011/577 (٢٠١١سبتمبر  / أيلول ١٥و  ) S/2011/351 (٢٠١١يونيه  / حزيران ١٣ؤرختين  الم
اتضح أن الطائرات الهليكوبتر العسكرية الثلاث المقدمة من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لها قيمتـها                

 حيث ستـساعد علـى منـع شـن هجمـات ضـد المـدنيين، وكـذلك ردع                   ،الكبيرة في كوت ديفوار   
لــس وأُعــرب عــن امتنــاني إزاء الإذن الــصادر مــن المج . تحركــات الجماعــات المــسلحة عــبر الحــدود 

بمواصلة استعمال الطائرات الهليكوبتر الثلاث في التصدي للتحـديات الأمنيـة بالمنطقـة الغربيـة مـن                 
ــذي ورد في رســالة رئــيس مجلــس الأمــن المؤرخــة      ــول٢٧كــوت ديفــوار، ال  ٢٠١١ســبتمبر / أيل

)S/2011/594.( 

ة في مثـل تلـك      إلا أنه بالنظر إلى المخاطر الجمَّة التي تحيق بـإجراء الانتخابـات التـشريعي              
البيئة الأمنية المتقلبة، فإن استعمال طائرات الهليكـوبتر العـسكرية في شـتى أرجـاء البلـد، ولـيس                   

القـدرة الـضرورية علـى       فحسب بمناطق الحدود، سيوفر لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفـوار          
ف تمكِّــن وســو. الــردع والحمايــة والمراقبــة تحقيقــا لعــدة أغــراض منــها دعــم العمليــات الأرضــية

الطائرات البعثة بوجه خاص من التصدي للحوادث الأمنية في حينـها بجميـع أرجـاء البلـد، مـع                   
  .العمل في الوقت ذاته على كفالة رصد منطقة الحدود مع ليبريا بالقدر الكافي

ــة        ــالتي المؤرخـ ــتكم في رسـ ــك، أعلمـ ــى ذلـ ــلاوة علـ ــران١٣وعـ ــه / حزيـ  ٢٠١١يونيـ
)S/2011/351(   امة تستطلع شتى الخيارات التي تتيح نشر وحدة بديلة في عمليـة            ، بأن الأمانة الع

الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار مؤلفــة مــن اثــنين مــن طــائرات الهليكــوبتر العــسكرية المتعــددة  
. ولم يــتم بعــد نــشر الطــائرتين رغــم الجهــود الــتي بــذلت لتــوفير تلــك الأصــول . الاســتخدامات

تلك الرسالة، الإبقـاء علـى ذلـك الخيـار الـذي       سيكون من الحكمة، حسب ما ذكرت في         لذا،
 الهليكوبتر المـذكورتين، المقـدمتين مـن بعثـة الأمـم            طائرتييمكن أن يتم بموجبه مؤقتا إعادة نشر        
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 تتـوافر لهـا القـدرة الـضرورية         ي إلى عملية الأمم المتحدة في كـوت ديفـوار ك ـ          ،المتحدة في ليبريا  
  .رة العصيبةعلى التحرك التي تحتاج إليها في تلك الفت

كر أعلاه، أوصي مجلس الأمن بإصـدار إذن بـأن يـتم مؤقتـا نقـل ثـلاث                  وفي ضوء ما ذُ     
ــسكرية    Mi-24مــن طــائرات الهليكــوبتر العــسكرية طــراز     ــنين مــن طــائرات الهليكــوبتر الع  واث

ــدة في        ــم المتحـ ــة الأمـ ــا إلى عمليـ ــدة في ليبريـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــن بعثـ ــتخدامات مـ ــددة الاسـ المتعـ
 / كـانون الأول   ٣١ إلى   ٤على أن يكون تشغيل تلـك الطـائرات في الفتـرة مـن              ديفوار،   كوت

ــسمبر  ــاء        ٢٠١١دي ــى الوف ــوار عل ــم المتحــدة في كــوت ديف ــة الأم ــدرة عملي ــز ق ، بهــدف تعزي
 فـردا ضـمن عنـصر تعزيـز         ٦٠وسـيكون هنـاك     . بالمتطلبات الضرورية خـلال فتـرة الانتخابـات       

ــائرات       ــلاث ط ــن ث ــف م ــسكري، المؤل ــيران الع ــن طــائرات     الط ــنين م ــسكرية واث ــوبتر ع هليك
  .الهليكوبتر العسكرية المتعددة الاستخدامات

ــزاً   ــدات      وتعزي ــصدي للتهدي ــى الت ــوار عل ــم المتحــدة في كــوت ديف ــة الأم ــدرة عملي  لق
. الأمنية، لا سيما في المناطق التي تشهد أخطارا عالية، يلزم عـدد إضـافي مـن الأفـراد النظـاميين                   

 الأمن بأن يصدر أيضا إذنا بأن يُنقل مؤقتا من بعثـة الأمـم المتحـدة             ولذلك، أوصي أيضا مجلس   
لتعزيـز    فـردا  ١٥٠في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كـوت ديفـوار سـرية مـشاة مؤلفـة مـن                    

، وثـلاث فـصائل مـن       البلـد  في المنطقة الغربيـة مـن        عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار     وجود  
  . فرد للعمل في أبيدجان١٠٠ناصر الدعم اللازم المؤلفة من وحدات الشرطة المشكلة، مع ع

ــرة مــن         ــدأ عمــل تلــك الوحــدات في كــوت ديفــوار في الفت  إلى ٤وثمــة حاجــة لأن يب
ــسمبر /كــانون الأول ٣١ ــد روع ــ. ٢٠١١دي ــراد النظــاميين وطــائرات   يوق ــشر الأف ــرة ن  في فت

ــاقم الت ــ     ــال أن تتف ــل في احتم ــر المتمث ــسكرية الخط ــات   الهليكــوبتر الع ــر الانتخاب ــى إث وترات عل
التــشريعية، وأن تتحــول إلى أعمــال عنــف قبــل موعــد الاقتــراع أو في أثنائــه أو بعــده في ضــوء   

  .التقلب الراهن في حالة الأمن
وتــسعى الأمانــة العامــة حاليــا إلى ضــمان موافقــة البلــدان المعنيــة المــساهمة بقــوات علــى   

. المساهمة بقوات شرطة على عملية النقـل المؤقـت  وقد وافق رسميا أحد البلدان . تلك الترتيبات 
 لإعادة نشر الأفراد والأصول في الوقت المطلوب من بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا إلى                   وضماناً

عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، أرجـو ممتنـا أن يقـدم مجلـس الأمـن موافقـة مـسبقة علـى                  
  .تلك الترتيبات المقترحة

  .ض هذه الرسالة على أعضاء مجلس الأمنكما أرجو ممتنا عر  
  

   مون-  كي بان) توقيع(


	رسالة مؤرخة 22 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 موجهة من الأمين العام إلى رئيس مجلس الأمن
	يشرفني أن أشير إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفـوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وكذلك إلى قراريْ مجلس الأمن 1609 (2005) و 2008 (2011)، اللذين أذن فيهما المجلس بنقل أفراد عسكريين وأفراد شرطة مؤقتا، حسب الاقتضاء، بين بعثة الأمم المتحدة في ليبريا وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بهدف التصدي للتحديات التي لا يمكن التحكم فيها في إطار الحد الأقصى لعدد الأفراد المأذون به للبعثات. وأود أيضا الإشارة إلى الرسالة التي وجهها إليّ رئيس مجلس الأمن المؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2011 (S/2011/594)، التي أشار فيها إلى إعادة ثلاث طائرات هليكوبتر عسكرية من عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار إلى بعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وكذلك أقرت توصيتي بالإبقاء على الخيارات المتعلقة باحتمال استعارة تلك الطائرات من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لاستعمالها في التصدي للتحديات الأمنية التي تشهدها كوت ديفوار، خاصة في أبيدجان، واحتمال نقل تلك الطائرات مؤقتا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار خلال الانتخابات التشريعية الإيفوارية المقبلة. وعلاوة على ذلك، أُعرب عن امتناني إزاء موافقة مجلس الأمن على نقل سرية مشاة وكذلك ثلاث فصائل من وحدات الشرطة المشكلة مؤقتا من عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار إلى بعثة الأمم المتحدة في ليبريا بهدف دعم تلك البعثة خلال فترة الانتخابات في ليبريا. وأود أن أبلغكم بأن عملية إعادة تلك الوحدات إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار قد بدأت، ومن المتوقع إتمامها في 30 تشرين الثاني/ نوفمبر 2011.
	وقد اتخذ الرئيس الحسن واتارا وحكومته عددا من الخطوات صوب استعادة الأحوال الطبيعية في كوت ديفوار، كان منها إعادة تشكيل مؤسسات الأمن وسيادة القانون، وشغل المناصب المهمة في القوات المسلحة والشرطة والدرك، ونقل المسؤولية عن تنفيذ مهام القانون والنظام إلى وكالات إنفاذ القانون. ورغم هذه التطورات الإيجابية، ما زالت حالة الأمن في كوت ديفوار، ولا سيما في أبيدجان والمنطقة الغربية من البلد، متقلبة للغاية.
	وما زال التقدم بطيئا نحو وضع برنامج جديد لنزح السلاح والتسريح وإعادة الإدماج على الصعيد الوطني، وتجميع الأسلحة من شتى الأطراف ومنها المجتمعات المدنية. وتضطلع القوات الجمهورية لكوت ديفوار بالمسؤولية عن استعادة الأمن، إلا أن تلك القوات لم تتخذ شكلها النهائي بعد وتجهيزها سيئ وتواجه صعوبة التصدي لتحديات عدم الانضباط وأداء مهام القيادة والمراقبة في آن واحد. وهناك عدد من العناصر المسلحة النظامية وغير النظامية ما زالت موالية للرئيس السابق لوران باغبو، ومن بينها الوطنيون الشبان والحرس الجمهوري السابق، وتواصل تلك العناصر تلقي الأسلحة، وقد تشكل تهديدا خطيرا خلال الانتخابات التشريعية. إضافة إلى ذلك، فإن المظالم التي أبداها أفراد الأمن إزاء عملية إعادة تشكيل قوات الأمن ربما أسهمت في عدة حوادث، منها حادث إطلاق النار في ثكنات الدرك بأبيدجان مساء 15 تشرين الأول/أكتوبر 2011، وثمة خطورة بأن يستغل المخربون تلك المظالم أيضا قبل الانتخابات التشريعية في كوت ديفوار وخلالها. 
	وفي المنطقة الغربية من كوت ديفوار، أصبحت تحركات الجماعات المسلحة والأسلحة عبر الحدود عنصر تهديد مباشر لأمن كوت ديفوار وليبريا، وزعزعة أمن المنطقة دون الإقليمية. وتواصل عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار الإبلاغ عن عدد من الحوادث الأمنية في المنطقة الغربية من كوت ديفوار. ومن أبرزها، شن هجوم في منتصف أيلول/سبتمبر 2011 على قريتين تقعان على الحدود في المنطقة الغربية من كوت ديفوار، أسفر عن مصرع ما لا يقل عن 21 شخصا، وإصابة عدة أشخاص، وتحريق حوالي 30 منزلا، علاوة على حوادث وقعت في أواخر تشرين الأول/أكتوبر وأوائل تشرين الثاني/ نوفمبر 2011 في تلك المنطقة، مما أسفر عن مصرع أربعة مدنيين على الأقل. وفي غضون ذلك، ما زالت الحالة الإنسانية الناشئة عن الأزمة التي وقعت بعد الانتخابات تشكل تحديا صعبا، حيث هناك نحو 000 195 من المشردين داخل البلد، ونحو 000 182 لاجئ إيفواري في البلدان المجاورة، منهم 000 138 لاجئ في ليبريا لم يتمكنوا بعد من العودة إلى منازلهم بسبب الشواغل الأمنية.
	واستعدادا للانتخابات التشريعية القادمة في كوت ديفوار، أجرت عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار تقييما للتهديدات وخلصت إلى وجود خطر يتمثل في احتمال أن يسعى المخربون إلى تعطيل عملية الانتخابات. وتتوقع البعثة حدوث تدهور في الحالة الأمنية المتقلبة أصلا، لا سيما في أبيدجان والمنطقة الغربية من كوت ديفوار، التي قد تؤدي الانتخابات فيها إلى تفاقم المظالم السياسية والتوترات القائمة بين الأطراف، ومنها المجتمعات المحلية، مما قد يفضي إلى أعمال عنف في شتى بقاع البلد. كما خلصت البعثة في تقييمها إلى أنها بحاجة إلى تعزيز قدراتها الحالية كجزء من التخطيط الرشيد الذي تجريه كي تكون في وضع يمكنها من ردع المخاطر التي قد تهدد الأمن، وكذلك التصدي لها في حينها. ولن تتعرض قدرة بعثة الأمم المتحدة في ليبريا على تنفيذ ولايتها للمخاطر من جراء اقتراح إعادة نشر الأفراد النظاميين والأصول من تلك البعثة إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، خلال الإطار الزمني المحدد والمقترح، على النحو المفصل أدناه. وستكون الحالة في ليبريا قيد النظر باستمرار.
	وحسب المشار إليه في رسائلي السابقة، لا سيما رسالتيْ إلى رئيس مجلس الأمن المؤرختين 13 حزيران/يونيه 2011 (S/2011/351) و 15 أيلول/سبتمبر 2011 (S/2011/577)، اتضح أن الطائرات الهليكوبتر العسكرية الثلاث المقدمة من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لها قيمتها الكبيرة في كوت ديفوار، حيث ستساعد على منع شن هجمات ضد المدنيين، وكذلك ردع تحركات الجماعات المسلحة عبر الحدود. وأُعرب عن امتناني إزاء الإذن الصادر من المجلس بمواصلة استعمال الطائرات الهليكوبتر الثلاث في التصدي للتحديات الأمنية بالمنطقة الغربية من كوت ديفوار، الذي ورد في رسالة رئيس مجلس الأمن المؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2011 (S/2011/594).
	إلا أنه بالنظر إلى المخاطر الجمَّة التي تحيق بإجراء الانتخابات التشريعية في مثل تلك البيئة الأمنية المتقلبة، فإن استعمال طائرات الهليكوبتر العسكرية في شتى أرجاء البلد، وليس فحسب بمناطق الحدود، سيوفر لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار القدرة الضرورية على الردع والحماية والمراقبة تحقيقا لعدة أغراض منها دعم العمليات الأرضية. وسوف تمكِّن الطائرات البعثة بوجه خاص من التصدي للحوادث الأمنية في حينها بجميع أرجاء البلد، مع العمل في الوقت ذاته على كفالة رصد منطقة الحدود مع ليبريا بالقدر الكافي.
	وعلاوة على ذلك، أعلمتكم في رسالتي المؤرخة 13 حزيران/يونيه 2011 (S/2011/351)، بأن الأمانة العامة تستطلع شتى الخيارات التي تتيح نشر وحدة بديلة في عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار مؤلفة من اثنين من طائرات الهليكوبتر العسكرية المتعددة الاستخدامات. ولم يتم بعد نشر الطائرتين رغم الجهود التي بذلت لتوفير تلك الأصول. لذا، سيكون من الحكمة، حسب ما ذكرت في تلك الرسالة، الإبقاء على ذلك الخيار الذي يمكن أن يتم بموجبه مؤقتا إعادة نشر طائرتي الهليكوبتر المذكورتين، المقدمتين من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا، إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار كي تتوافر لها القدرة الضرورية على التحرك التي تحتاج إليها في تلك الفترة العصيبة.
	وفي ضوء ما ذُكر أعلاه، أوصي مجلس الأمن بإصدار إذن بأن يتم مؤقتا نقل ثلاث من طائرات الهليكوبتر العسكرية طراز Mi-24 واثنين من طائرات الهليكوبتر العسكرية المتعددة الاستخدامات من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، على أن يكون تشغيل تلك الطائرات في الفترة من 4 إلى 31 كانون الأول/ ديسمبر 2011، بهدف تعزيز قدرة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على الوفاء بالمتطلبات الضرورية خلال فترة الانتخابات. وسيكون هناك 60 فردا ضمن عنصر تعزيز الطيران العسكري، المؤلف من ثلاث طائرات هليكوبتر عسكرية واثنين من طائرات الهليكوبتر العسكرية المتعددة الاستخدامات.
	وتعزيزاً لقدرة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على التصدي للتهديدات الأمنية، لا سيما في المناطق التي تشهد أخطارا عالية، يلزم عدد إضافي من الأفراد النظاميين. ولذلك، أوصي أيضا مجلس الأمن بأن يصدر أيضا إذنا بأن يُنقل مؤقتا من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار سرية مشاة مؤلفة من 150 فردا لتعزيز وجود عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار في المنطقة الغربية من البلد، وثلاث فصائل من وحدات الشرطة المشكلة، مع عناصر الدعم اللازم المؤلفة من 100 فرد للعمل في أبيدجان.
	وثمة حاجة لأن يبدأ عمل تلك الوحدات في كوت ديفوار في الفترة من 4 إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2011. وقد روعي في فترة نشر الأفراد النظاميين وطائرات الهليكوبتر العسكرية الخطر المتمثل في احتمال أن تتفاقم التوترات على إثر الانتخابات التشريعية، وأن تتحول إلى أعمال عنف قبل موعد الاقتراع أو في أثنائه أو بعده في ضوء التقلب الراهن في حالة الأمن.
	وتسعى الأمانة العامة حاليا إلى ضمان موافقة البلدان المعنية المساهمة بقوات على تلك الترتيبات. وقد وافق رسميا أحد البلدان المساهمة بقوات شرطة على عملية النقل المؤقت. وضماناً لإعادة نشر الأفراد والأصول في الوقت المطلوب من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، أرجو ممتنا أن يقدم مجلس الأمن موافقة مسبقة على تلك الترتيبات المقترحة.
	كما أرجو ممتنا عرض هذه الرسالة على أعضاء مجلس الأمن.
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